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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף קפ״ז ע״א

פרשת וישב

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קפ״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

דיפרוק ליה מידא דמחבלין, ודא אחוי דקריב ליה שנאמר )דברים כה( כי ישבו אחים

יחדיו וגו'. וכתיב בא אל אשת אחיך ויבם אותה וגו'. בגין דנשמתיה לא עאלת קמיה

קודשא בריך הוא, אלא היא קימא לבר. בגין דלא זכה לאנהרא בהאי עלמא בההוא

גופא. מאן דלא זכה בהאי אתר, יהך לאתר אחרא ויזכי ביה. כגוונא דא אעא דדליק

ונהורא לא סליק יבטשון ליה ויסלק נהורא ביה וינהיר. אעא הוא אדם דכתיב )שם כ(

כי האדם עץ השדה. רצונו לומר בר נש כד איהו בהאי עלמא ואזל ותאיב ואכיל ושתי

ואזדווג באיתתא ולא זכי לבנין. דא הוא אעא דדליק ונהורא לא סליק, כלומר נשמתיה

לא זכאת בההוא גופא לאתנהרא אלא איהי בחשוכא(.

תרגום לעברית

קוֹרוֹ ]מלמטה ומיבש אותו, כביכול גורם להפסק למעלה, אז )איוב יק מְ סִ פְ מַּ י שֶׁ כָל מִ וְ

יד( אזלו מים מני ים ונהר יחרב ויבש, והואיל ובן אדם הוקם למטה כדגמא שלמעלה

מי שמקורו ימיש מעשות פרות, כמו זה שלא רצה לשא אשה, או שנשא אותה

והשתדל ולא יכל, אלו ששני הפכים הם זה מזה, )או אותו( שימיש מעשות פרות, אין

לו תקנה לעולם, )קהלת א( מעות לא יוכל לתקן, משום שלא רצה לשא אשה

ולהשתדל בפריה ורביה, ואותו שהשתדל ונשא אשה ולא יכל, זה מתקן בגואלו



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 2 / 6

ישׁ אִ זֶּה, אוֹתוֹ הָ ם הַ עוֹלָ ן הָ יּוֹצֵא מִ שֶׁ שקרוב לו, שהוא אחיו של אותו מת בלי בנים[. כְּ

הוּא ]ונשמתו לא נכללת במקום שכל עוֹלָם הַ ק בָּ לֶ ל חֵ לֹא נוֹטֵ  גּוֹד וְ רְ פַּ נָס לַ כְ לֹא נִ

הנשמות נכללו, ונגזרת דמותו משם, זהו שכתוב ונכרתה הנפש ההיא מלפני, הואיל

וכך הוא, בורא לו הקדוש ברוך הוא גואל שיגאלנו מיד המשחיתים, וזה אחיו שקרוב

אליו, שנאמר )דברים כה( כי ישבו אחים יחדו וגו', וכתוב בא אל אשת אחיך ויבם

אתה וגו', משום שנשמתו לא נכנסת לפני הקדוש ברוך הוא, אלא היא עומדת בחוץ,

משום שלא זכה להאיר בעולם הזה בגוף ההוא, מי שלא זוכה במקום הזה, ילך למקום

אחר ויזכה בו, כמו כן עץ שדולק ואורו לא עולה, יכו אותו ויעלה בו אור ויאיר, עץ

הוא אדם, שכתוב )שם כ( כי האדם עץ השדה, רוצה לומר, שהאדם כשהוא בעולם הזה

והולך ותאב ואוכל ושותה ומזדוג עם אשה ולא זוכה לבנים, זהו עץ שדולק ואורו לא

עולה, כלומר, נשמתו לא זוכה באותו הגוף להיות מוארת, אלא היא בחשכה[,

טקסט הזוהר

א ין דָּ גִ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ הּ, דְּ רָ צָ ת יְ בֶ שֶׁ אָהּ לְ רָ לֹא תֹהוּ בְּ יב, )ישעיה מה(  תִ זֵי, כְּ א חֲ תָּ

א א. תָּ מָ לְ ם עַ יבוּ עִ ד טִ יךְ הוּא עֲבַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ן. וְ רָ מָ אֲ דְ א יְאוּת כְּ קָ דְ ר נָשׁ כְּ בַ יהּ לְ ד לֵ עֲבַ

א תָ מָ שְׁ נִ זָא דְּ ה, רָ טוּרָ הּ קְ מָ ה וּשְׁ שָּׁ ח אִ קַּ יִּ ם וַ הָ רָ ף אַבְ יּוֹסֶ יב, )בראשית כה( וַ תִ ה כְּ זֵי, מַ חֲ

ין. מִ דְּ קַ לְ מִ נָא כְּ קָּ תַּ תְ אִ ת לְ אָתַ

תרגום לעברית

רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ שָׂ ךְ עָ שּׁוּם כָּ מִּ הּ, שֶׁ רָ צָ ת יְ בֶ שֶׁ אָהּ לָ רָ לֹא תֹהוּ בְּ ה, כָּתוּב )ישעיה מה(  אֵ בֹּא רְ

ה אֵ עוֹלָם בּא רְ ם הָ ד עִ סֶ ה חֶ רוּךְ הוּא עוֹשֶׂ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ נוּ, וְ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ אוּי, כְּ ם כָּרָ אָדָ ת הָ הוּא אֶ

בָּאָה ה שֶׁ מָ שָׁ נְּ ה. סוֹד הַ טוּרָ הּ קְ מָ ה וּשְׁ שָּׁ ח אִ קַּ יִּ ם וַ הָ רָ ף אַבְ יֹּסֶ  ה כָּתוּב, )בראשית כה( וַ מַ

ם. קֹּדֶ מוֹ מִ ן כְּ קֵּ תַּ תְ הִ לְ
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טקסט הזוהר

שׁוֹ ם נַפְ ים אָשָׁ שִׂ ם תָּ י אִ חלִ אוֹ הֶ כְּ ץ דַּ פֵ יָ חָ יְ יב, )ישעיה נג( וַ תִ ה כְּ א מַ הוּא גוּפָ זֵי, הַ א חֲ תָּ

כָּלָא תַּ סְ אִ ית לְ א אִ רָ אי קְ אוֹ, הַ כְּ ץ דַּ פַ יָ חָ יְ לָח. וַ צְ יָדוֹ יִ יָ בְּ ץ יְ פֶ חֵ ים וְ יךְ יָמִ רִ ע יַאֲ ה זֶרַ אֶ יִרְ

ם אי אִ יהּ, מַ י לֵ עֵ בָּ ם מִ ים אָשָׁ ם יָשִׂ ם, אִ ים אָשָׁ שִׂ ם תָּ י. אִ כֵּ דַּ יִתְ ין דְּ גִ ץ בְּ פֵ אי חָ יהּ, אַמַּ בֵּ

ה אֶ א יָאוֹת, יִרְ קָ דְ נָא כְּ קָּ תַּ תְ אִ יָא לְ עְ א בַּ תָ מָ שְׁ יא נִ הִ י הַ לָּה. אִ ר מִ א אַהֲדַ תָ מָ שְׁ נִ א לְ לָּ ים. אֶ שִׂ תָּ

ק בָּהּ סַּ עַ תְ אִ ע דְּ הוּא זֶרַ הַ א בְּ אָעֳלָ ינָא לְ מִ י זְ יהִ אִ ת וְ אטַ שָׁ לַת וְ א אָזְ תָ מָ שְׁ יא נִ הִ הַ ין דְּ גִ ע. בְּ זֶרַ

לַח. יהּ אַצְ ידֵ א בִּ יתָ יְ א אוֹרַ יָ דָּ ץ יְ פֶ חֵ ים. וְ יךְ יָמִ רִ ין יַאֲ דֵ יָּה, וּכְ בִ יָּה וּרְ רִ פְ ר נָשׁ בִּ בַּ

תרגום לעברית

שׁוֹ ם נַפְ ים אָשָׁ שִׂ ם תָּ י אִ חֱלִ אוֹ הֶ כְּ ץ דַּ פֵ ה כָּתוּב, )ישעיה נג( וַה' חָ גּוּף מַ אוֹתוֹ הַ ה בְּ אֵ בֹּא רְ

כֵּל, תַּ סְ הִ זֶּה יֵשׁ לְ סוּק הַ פָּ אוֹ, בַּ כְּ ץ דַּ פֵ לָח. וַה' חָ צְ יָדוֹ יִ ץ ה' בְּ פֶ חֵ ים וְ יךְ יָמִ רִ ע יַאֲ ה זֶרַ אֶ יִרְ

ם ה זֶּה אִ ם! מַ ים אָשָׁ ם יָשִׂ יוֹת אִ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ ם - הָ ים אָשָׁ שִׂ ם תָּ ר. אִ הַ טְ יִּ י שֶׁ דֵ ץ? כְּ פֵ ה חָ לָמָּ

ה אֶ אוּי - יִרְ ן כָּרָ קֵּ תַּ תְ הִ ה לְ יא רוֹצָ הִ ה הַ מָ שָׁ נְּ ם הַ בָר. אִ דָּ ה חוֹזֵר הַ מָ שָׁ נְּ ל הַ א עַ לָּ ים? אֶ שִׂ תָּ

ק סֵּ עַ תְ הִ ע שֶׁ זֶּרַ אוֹתוֹ הַ נֵס לְ כָּ הִ נֶת לְ זֻמֶּ ת וּמְ טֶ שׁוֹטֶ כֶת וּמְ ה הוֹלֶ מָ שָׁ נְּ הּ הַ אוֹתָ שּׁוּם שֶׁ ע, מִ זֶרַ

לָח. צְ יָדוֹ יִ ה - בְּ תּוֹרָ ץ ה' - זוֹ הַ פֶ חֵ ים, וְ יךְ יָמִ רִ אָז יַאֲ יָּה, וְ בִ יָּה וּרְ רִ פְ ם בִּ אָדָ הּ הָ בָּ

טקסט הזוהר

א ימָ יְ יהּ קָ בּוּעֵ יהּ וּמַ קוֹרֵ יָא, וּמְ ילְ לֵ א וְ מָ מָ א יְ יתָ יְ אוֹרַ ל בְּ דַּ תַּ שְׁ ר נָשׁ אִ בַ ל גַּב דְּ זֵי, אַף עַ א חֲ תָּ

א קוֹרָ הוּא מְ י הַ יָא אִ מַ א דְ ירָ בֵ ר דְּ מָ תְּ א אִ הָ א. וְ גּוֹדָ רְ פַ א לְ לָ עָ אֲ ר לְ תַ יהּ אֲ ית לֵ נָא, לֵ גָּ מַ יהּ לְ בֵּ

יהוּ, א אִ דָ זָא חָ רָ ינוּן, וְ א אִ חֲדָ א, כְּ קוֹרָ א וּמְ ירָ בֵ ר, דְּ אֵ יהוּ בְּ יהּ, לָאו אִ אל בֵּ א עָ א לָ בּוּעָ וּמַ

נָא. ימְ אוֹקִ וְ

תרגום לעברית

נָּם, חִ ד בּוֹ לְ יָנוֹ עוֹמֵ עְ קוֹרוֹ וּמַ ה וּמְ לָ יְ לַ ם וָ ה יוֹמָ ל בַּתּוֹרָ דֵּ תַּ שְׁ ם מִ אָדָ ל גַּב שֶׁ ה, אַף עַ אֵ בֹּא רְ

קוֹר מָּ הּ אוֹתוֹ הַ נָס בָּ כְ לֹא נִ ם  יִם, אִ מַּ ר הַ אֵ בְּ ר שֶׁ מַ י נֶאֱ הֲרֵ גּוֹד. וַ רְ פַּ נֵס לַ כָּ הִ קוֹם לְ ין לוֹ מָ אֵ

נוּ. ד, וּבֵאַרְ חָ ם סוֹד אֶ הֵ ד וְ ם יַחַ קוֹר הֵ מָּ הַ ר וְ אֵ בְּ הַ ר, שֶׁ אֵ ינָהּ בְּ יָן, אֵ עְ מַּ הַ וְ
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טקסט הזוהר

ן ן יִתֵּ ים כֵּ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ בֶת אוֹכְ י שֶׁ אַחֲרֵ י קוּם מֵ ימֵ כִּ שְׁ כֶם מַ א לָ וְ יב, )תהלים קכז( שָׁ תִ כְּ

א יתָ יְ אוֹרַ ה דְ לָּ ה וּמִ לָּ כָל מִ א. דְּ יתָ יְ אוֹרַ י דְ לֵּ ינוּן מִ ין אִ יבִ ה חֲבִ זֵי, כַּמָּ א חֲ נָה. תָּ ידוֹ שֵׁ ידִ לִ

ל, אֵ רָ יִשְׂ א לְ יתָ יְ יךְ הוּא אוֹרַ רִ א בְּ שָׁ ב קוּדְ כַד יָהַ ר דְּ מָ תְּ א אִ הָ ין. וְ ישִׁ דִּ ין קַ אִ לָּ ין עִ זִ יהּ רָ ית בֵּ אִ

הוּ יבוּ לְ הִ יְ תְ הוּ אִ לְּ כֻ א, וְ יתָ יְ אוֹרַ הוּ )וכלהו( בְּ ב לְ הוּ יָהַ לְּ ין כֻּ ישִׁ דִּ ין קַ אִ לָּ ין עִ יזִ נִ כָּל גְּ

ינַי. סִ א בְּ יתָ יְ ילוּ אוֹרַ בִּ קַ א דְּ תָּ עְ שַׁ ל בְּ אֵ רָ יִשְׂ לְ

תרגום לעברית

ן ן יִתֵּ ים כֵּ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ ת אֹכְ בֶ י שֶׁ אַחֲרֵ י קוּם מְ ימֵ כִּ שְׁ כֶם מַ א לָ וְ כָּתוּב )תהלים קכז( שָׁ

ה יֵשׁ בּוֹ ר בַּתּוֹרָ בָ דָ ר וְ בָ כָל דָּ בְּ ה, שֶׁ תּוֹרָ י הַ רֵ בְ ים דִּ יבִ ם חֲבִ ה הֵ ה כַּמָּ אֵ נָא. בֹּא רְ ידוֹ שֵׁ ידִ לִ

ל, אֵ רָ יִשְׂ ה לְ תּוֹרָ רוּךְ הוּא הַ דוֹשׁ בָּ קָּ ן הַ ר נָתַ שֶׁ כַּאֲ ר שֶׁ מַ י נֶאֱ הֲרֵ ים, וַ דוֹשִׁ ים קְ יוֹנִ לְ סוֹדוֹת עֶ

ל אֵ רָ יִשְׂ נוּ לְ תְּ ם נִ לָּ כֻ ה, וְ ם ]וכלם[ בַּתּוֹרָ הֶ ן לָ ם נָתַ לָּ ים כֻּ דוֹשִׁ קְּ ים הַ יוֹנִ לְ עֶ ים הָ נָזִ גְּ ת כָּל הַ אֶ

ינַי. סִ ה בְּ תּוֹרָ לוּ הַ בְּ קִּ ה שֶׁ עָ שָׁ בְּ

טקסט הזוהר

בָא נוּקְ כַר וְ ינוּן דְּ לָאו אִ כָּחוּ, דְּ תַּ שְׁ אִ ים דְּ ידִ חִ ינוּן יְ ין אִ לֵ י קוּם, אִ ימֵ כִּ שְׁ כֶם מַ א לָ וְ זֵי, שָׁ א חֲ תָּ

י נִ ין שֵׁ אֵ ד וְ חָ ר, )קהלת ד( יֵשׁ אֶ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ יְהוּ. כְּ תַּ ידְ עֲבִ א לַ רָ פְ צַ ן בְּ מָ דְּ אַקְ א יְאוּת, וְ קָ דְ כְּ

ין גִ בַת. בְּ י בוֹ שָׁ ר, כִּ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ א, כְּ יחָ ין נַיְ אַחֲרִ בֶת. מְ י שֶׁ אַחֲרֵ לוֹ. מֵ כָל עֲמָ ץ לְ ין קֵ אֵ גו' וְ וְ

אי. דַּ יהּ וַ גַבֵּ א לְ יחָ י נַיְ יהִ ר נָשׁ אִ י בַּ גַבֵּ א לְ תָ תְּ אִ דְּ
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בָה ינָם זָכָר וּנְקֵ אֵ ים, שֶׁ אִ צָ מְ נִּ ים שֶׁ ידִ חִ יְ ם הַ לּוּ הֵ י קוּם - אֵ ימֵ כִּ שְׁ כֶם מַ א לָ וְ ה, שָׁ אֵ בֹּא רְ

ין אֵ גוֹ', וְ י וְ נִ ין שֵׁ אֵ ד וְ חָ ר )קהלת ד( יֵשׁ אֶ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ם, כְּ תָ עֲבוֹדָ ר לַ בֹּקֶ ים בַּ ימִ דִּ קְ אוּי, וּמַ כָּרָ

שּׁוּם בַת, מִ י בוֹ שָׁ ר כִּ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ ה, כְּ נוּחָ מְּ ים הַ אַחֲרִ ת - מְ בֶ י שֶׁ אַחֲרֵ לוֹ. מְ כָל עֲמָ ץ לְ קֵ

לוֹ. צְ אי אֶ דַּ ת וַ יא נַחַ ם הִ אָדָ ל הָ ה אֶ שָּׁ אִ הָ שֶׁ
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א הוּא נַהֲמָ ין, הַ נִ יהּ בְּ ית לֵ ר נָשׁ אִ כַד בַּ ים. דְּ בִ עֲצָ ם הָ חֶ אי לֶ ים, מַ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ אוֹכְ

יל אָכִ א דְּ הוּא נַהֲמָ ין, הַ נִ יהּ בְּ ית לֵ לֵ הוּא דְּ הַ בָּא. וְ לִ א דְ עוּתָ רְ ה וּבִ וָ דְ חֶ יהּ בְּ יל לֵ יל, אָכִ אָכִ דְּ

אי. דַּ ים וַ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ ינוּן אוֹכְ ין אִ לֵּ אִ יבוּ. וְ עֲצִ א דַּ יהוּ נַהֲמָ אִ

תרגום לעברית

ם חֶ לֶּ ים, אוֹתוֹ הַ נִ ם יֵשׁ בָּ ר לָאָדָ שֶׁ כַּאֲ ים? שֶׁ בִ עֲצָ ם הָ חֶ ה זֶּה לֶ ים, מַ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ אֹכְ

אוֹכֵל הוּא ם שֶׁ חֶ ים, אוֹתוֹ לֶ נִ ין לוֹ בָּ אֵ זֶה שֶׁ לֵּב. וְ צוֹן הַ רְ ה וּבִ חָ מְ שִׂ אוֹכֵל, אוֹכֵל אוֹתוֹ בְּ שֶׁ

אי. דַּ ים וַ בִ עֲצָ ם הָ חֶ י לֶ לֵ ם אֹכְ לּוּ הֵ אֵ ב, וְ צֶ ל עֶ ם שֶׁ חֶ לֶ

טקסט הזוהר

ב יךְ הוּא יָהַ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ , דְּ ךְ רַ בָ יהּ מְ קוֹרֵ מְ א הוּא דִּ ידוֹ, דָּ ידִ ן לִ אי יִתֵּ נָה, מַ ידוֹ שֵׁ ידִ ן לִ ן יִתֵּ כֵּ

ית אִ ין דְּ גִ . בְּ ךָ נָתֶ ה שְׁ בָ רְ עָ תָּ וְ כַבְ שָׁ ר, )משלי ג( וְ אַתְּ אָמֵ ה דְ מָ א כְּ מָ לְ הוּא עַ הַ ינָה בְּ יהּ שֵׁ לֵ

א קָ דְ י כְּ אָתֵ א דְ מָ לְ הוּא עַ הַ נֵּי בְּ הַ יִתְ יב וְ כִ ר נָשׁ שָׁ הוּא בַּ הַ ין דְּ גִ י. בְּ אָתֵ א דְ מָ לְ עַ א בְּ קָ יהּ חוּלָ לֵ

יְאוּת.

תרגום לעברית

ן לוֹ רוּךְ הוּא נוֹתֵ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ , שֶׁ ךְ בֹרָ קוֹרוֹ מְ מְּ ידוֹ? זֶהוּ שֶׁ ידִ ן לִ ה זֶּה יִתֵּ נָא, מַ ידוֹ שֵׁ ידִ ן לִ ן יִתֵּ כֵּ

ק לֶ יֵּשׁ לוֹ חֵ שּׁוּם שֶׁ , מִ ךְ נָתֶ ה שְׁ בָ רְ עָ תָּ וְ כַבְ שָׁ ר )משלי ג( וְ מַ נֶּאֱ מוֹ שֶׁ הוּא, כְּ עוֹלָם הַ נָה בָּ שֵׁ

אוּי. הוּא כָּרָ בָּא הַ ם הַ עוֹלָ נֶה בָּ יֵהָ כַּב וְ ישׁ יִשְׁ אִ אוֹתוֹ הָ י שֶׁ דֵ בָּא, כְּ עוֹלָם הַ בָּ

טקסט הזוהר

אי ידָ חִ א יְ א, לָ מָ לְ עַ אי בְּ ידָ חִ יהוּ יְ אִ ר נָשׁ דְּ א הוּא בַּ ד, דָּ חָ גו'. יֵשׁ אֶ י וְ נִ ין שֵׁ אֵ ד וְ חָ יֵשׁ אֶ

יהּ מֵ ים שְׁ יוֹקִ ן, דְּ . גַּם בֵּ ךְ מֶ יהּ סֶ מֵּ ית עִ לֵ י, דְּ נִ ין שֵׁ אֵ וּוּגָא. וְ א זִ לָ יהוּ בְּ אִ א דְּ לָּ א יְאוּת, אֶ קָ דְ כְּ

קּוּנָא. תִ יהּ לְ אָה לֵ יתָ אַיְ אָח )אין לו( לְ בַק. וְ ל לָא שָׁ אֵ רָ יִשְׂ בְּ
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לָּא אוּי, אֶ י כָּרָ ידִ חִ לֹא יְ עוֹלָם,  י בָּ ידִ חִ הוּא יְ ם שֶׁ ד - זֶהוּ אָדָ חָ גוֹ', יֵשׁ אֶ י וְ נִ ין שֵׁ אֵ ד וְ חָ יִשִׁ אֶ

יר. אִ שְׁ לֹא הִ ל  אֵ רָ יִשְׂ מוֹ בְּ ים שְׁ יָּקִ ן - שֶׁ . גַּם בֵּ ךְ מֶ מּוֹ סֶ ין עִ אֵ י - שֶׁ נִ ין שֵׁ אֵ וּוּג. וְ י זִ לִ הוּא בְּ שֶׁ

קּוּן. תִ יא אוֹתוֹ לְ יָּבִ ין לוֹ - שֶׁ וָאָח אֵ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קפ״ז ע״ב( ◆
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ר, בַּע עשֶׁ שְׂ ינוֹ לא תִ יָא. גַּם עֵ ילְ לֵ א וְ מָ מָ ים יְ דִּ אַקְ יר דְּ דִ ל תָּ מֵ יהוּ עָ אִ לוֹ, דְּ כָל עֲמָ ץ לְ ין קֵ אֵ וְ

י שִׁ ת נַפְ ר אֶ סֵּ חַ ל וּמְ מֵ י עָ נִ י אֲ מִ ר לְ ימַ מֵ א וּלְ גָּחָ אַשְׁ בָּא לְ יהּ לִ ית לֵ לֵ וְ
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ר - ע עֹשֶׁ בַּ שְׂ לֹא תִ ינוֹ  יְלָה. גַּם עֵ לַ ים יוֹם וָ דִּ קְ מַּ יד, שֶׁ מִ ל תָּ מֵ הוּא עָ לוֹ - שֶׁ כָל עֲמָ ץ לְ ין קֵ אֵ וְ

טּוֹבָה. י מִ שִׁ ת נַפְ ר אֶ סֵּ חַ ל וּמְ מֵ י עָ נִ י אֲ מִ ר, לְ לוֹמַ יחַ וְ גִּ שְׁ הַ ב לְ ין לוֹ לֵ אֵ וְ
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